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INDIVIDUALIZATION OF THE TERM FORMATION PROCESS

Annotation. The relevance of the article under review is due to the appeal to
the latest research paradigms of modern linguistics to study the industry-specific
terminology. The research was carried out within the framework of the integrative
application of the research potential of terminology, cognitive science and linguistics,
which ensured the transition to a new interpretation of the term as a means of
obtaining, storing, processing and transmitting academic knowledge. The problems
of term formation considered in the article in the author’s dictionary proposed by
L.N. Gumilyov attract the attention of experts not only by systematizing the
structural principles of the study of terminological systems, but also by the
problematic ambiguous presentation of the issues under consideration. The author’s
cognitive analysis of the ethnological terminological system made it possible to
establish the semantics of terms and their place in scientific discourse. The authors
managed to show the need to study the mechanisms of direct and metaphorical
nomination of special terminological systems within the framework of the cognitive
direction, taking into account the anthropocentric research paradigm. The conducted
linguo-cognitive analysis of the ethnology for terminology system served as evidence
of the prospects of the linguistic study of academic texts by L.N. Gumilyov and
allows us to consider the ethnology terminology as a model of the cognitive space of
one of the socially significant areas. The individual terms created by the famous
scientist L.N. Gumilyov are grouped in the article. As a result of the study, the
features of the functioning of these terms in specialized dictionaries and in the
context of the author’s works are determined.

Keywords: term creation process, term system, metaphor, individualization of
the term, explication, semantics, lexical units.

Introduction. There is an opinion that compilers of dictionaries do not translate
well enough «they read the authors, not in order to understand them, but
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only to mark the words, shapes and designs, and therefore, paying particular attention
to and losing sight of the general meaning of the works in their integrity, they have no
way protected from the danger of mistakes in those cases where a proper understanding
of space is possible only on the basis of that communication in which it occurs» [1, 36]. In
our opinion, the explication of the meanings of lexical units in the works of Gumilyov L,
is a wonderful «interpreter», providing information to clarify the text of a separate
linguistic units through other, more famous one. Lexicographical definition, together
with the material sources give a more complete picture of the semantic scope of
language units and help to correctly interpret the content of the work, avoid errors when
using scientific ideas of Gumilyov L.

Gumilyov L. the bright representative of the Russian language culture is the
creator of a new scientific field of ethnology; he created lots of scientific papers that
require new scientific understanding and opening up interesting linguistic
perspective. This study provides a comprehensive and detailed study of the creative
heritage of Gumilyov L. language features of his scientific works, depending on the
terms and concepts of views and ideas of the scientist, the linguistic nature of
lexicographical art - definitions and explanations used in the texts of different genres.

Methodology and research methods. Is determined by the growing interest in
the works of Gumilyov L. With a large number of historical and philosophical,
cultural surveys still remain poorly understood, also the language features of the
scientist’'s works with the greatest attention is attracted by the terminological
perspective study of his scientific works, i.e. the author’s dictionary.

Gumilyov L. includes in his works the variety of specialized words and gives
them his own definitions, which make his work especially important sources of
studying the terminological apparatus of ethnology and history. He created a large
number of terms and concepts that define the originality and uniqueness of the
individual lexical and stylistic handwriting scientist. Language works of Gumilyov L.
are shaped, passionate, polemically different with the variety of emotional and
evaluative words convey the attitude of the scientist to the described events and
phenomena. Gumilyov L. can rightly be called an artist of scientific words. The
statement of P. Ricoeur can prove it: «The Creator of metaphors is the master with
the gift of speech, expression of which is unsuitable for a literal interpretation, creates
a statement, significant from the point of view of the new interpretation, which
deserves the title metaphor as a metaphor gives rise not only as a something deviant,
but as something acceptable. In other words, metaphorical meaning is not just
semantic conflict, but also in the new predicative value, which arises from the ruins
of the literal meaning, that is, the meaning that occurs when the support only for
ordinary or common lexical meanings of our words. The metaphor is not a mystery,
and the solution to the puzzle» [2, 18].

Imagery terminological apparatus of Gumilyov L. corresponds to the author’s
aesthetic task, it is due to motivation, orientation of the whole work, the terms-
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Individualization of the term formation process

metaphors are not an optional element serving to popularize the idea of the text, and
the element of scientific knowledge.

It is well known that the terms are a structural part of the language of any scientific
presentation, resulting in the way of their formation and that the chain of associations,
which is linked to their occurrence, represent the important interest for the study of
language of scientific works. Cognitive and pragmatic description of the semantics of
terminological units imposed by L.N. Gumilev is regarded as a way of interpreting the
world speaking emotive subject. Description of language of scientific communication and
terminology makes it possible to examine the actual functioning of terminological units in
texts in particular and in general - the context of scientific communication. This feature
requires the examination of the need for the implementation of the language explication of
the diverse functions, the study of terminological system of Gumilyov L. in the context of
his works and lexicographical sources.

The purpose of this study is to describe the explication of the values of lexical
units and lexicographical definitions in the context of the works of L.N. Gumilyov, as
a theorist of Eurasianism and the outstanding scientist of modernity.

To achieve the given purpose, the following tasks have been set:

To describe the terminological units in the semantic paradigm of context and
lexicography;

To identify the ways and means of explication of the meanings of lexical units
in the works of Gumilyov L.

The object of the study is the individual characteristics of scientific speeches by
Gumilyov L. and language means of its implementation.

The subject of research is the explication of the meanings of lexical units in the
works of Gumilyov L. The following research methods and techniques are used in
the study: linguistic analysis of the text, lingual and cognitive analysis, descriptive
method, comparative method, comparative analysis of the context and the
lexicographical definitions. Method of continuous sampling is used in collecting the
factual material.

Discussion and observation. As it is widely known, any dictionary definition
exists by itself, in isolation and without any context. According Yu. N. Karaulov’s
opinion, sentences with definitions in the dictionary are characterized by a lack of
temporary attachment: «present tense form of the link verb attaches to the sentences
pan chronic character, and expresses the meaning always» [3, 54].

Modern linguists working in the field of cognitive science, revealed a pattern,
which is that the person is able to describe the world just as he projected in his brain, but
at the same time to create a subjective image always objectively limited experience of
society as a whole, so as each person is not only his personal life experience. Gumilyov
L., creating new knowledge and concepts, seeks to accommodate complex, unusual,
unfamiliar to the contours of a simple, familiar, and usual.

Analysis has shown that the definitions given by Gumilyov L. are different in
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structure and content. There are some works among them where we find a vivid
manifestation of the «author’s identity with a personal relationship and assessment
to explanation» [4, 27]. There are also the works that do not contain any additional
emotional moments. They are closely related to the context, which are reflected in the
nature of the explanations.

The most important task of the modern study of terminology is the complex
factors of formation of the language of science and study the formation of a term
requirements of the science itself. Identification of the specifics of the terms in the
works of Gumilyov L. becomes important theoretical and practical significance for
the further study of the mechanisms of formation and functioning of new terms in
different fields of knowledge, particularly of such a mechanism of term formation as
metaphorization, one of the most important elements of cognition. «...The current
understanding of the role of metaphor is to ensure that it is the cognitive mechanisms
by which abstract concepts conceptualized in terms of more specific. In other words,
the metaphor is one of the fundamental methods of cognition and conceptualization
of reality» [5, 89]. The particular significance of metaphor is acquired by specific
terminology. It allows you to compare different objects and phenomena from
different areas of knowledge. Scientists are pushing a new idea in the process of
knowledge creating new metaphors.

Basics of cognitive approach to the study of metaphors were laid out in the
book by J. Lakoff and M. Johnson «Metaphors We Live By». Scientists have
postulated metaphor as the main cognitive operation, which ensures the transfer of
imaginative schemes from one environment to another concept. The transferred on a
content level the basic ideas of the cognitive approach are still relevant today, after
almost twenty-five years since the book was published. Moreover, a metaphorical
analysis suggested by J. Lakoff and M. Johnson, is, in fact, at the moment the only
method of cognitive linguistics. This is noted in the works of such authoritative
researchers in the field of cognitive linguistics as V.I. Karasik, E.S. Kubryakova,
V.A. Maslov, and Yu.S. Stepanov. According to A.N. Baranov, editor and translator
of the book, it encourages the study of metaphors, and informed attitude to the use of
metaphors in everyday speech, creating for this is not only a purely scientific, but
also socially significant motivation [6, 83].

J. Lakoff and M. Johnson believe that the metaphor can not be regarded as a
collection of random and arbitrary use of contexts. Metaphorical concepts
systematically organized, they structure not only the language but also our way of
thinking, attitudes and actions. Metaphor is primarily «a way of understanding one
thing in terms of another», and thus its main function is to provide understanding.

The process-based metaphor lie in the procedure of knowledge structures -
frames and scripts. The knowledge is realized in the frame and scenarios, is a
generalized experience of human interaction with the environment — both in the
world of objects and with society [7,94].
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E. McCormack in «Cognitive Theory of Metaphor» also considers metaphor as
some cognitive process assumes the existence of deep structures of the human mind
as a device for generating language. According to the author’s opinion, metaphor has
a suggestive character, i.e., it has the ability to create some new meaning. «By
determining the hierarchically organized operations of the human mind associates
semantic concepts, largely incompatible, and this is the cause of the metaphor. The
metaphor suggests a certain similarity between the properties of its semantic
referents, because it must be clear, on the other hand, the dissimilarity between
them» [8, 59]. E. McCormack claims that metaphor is the result of a cognitive process,
which supposes two (or more) of the referent, usually do not associate that leads to a
semantic conceptual anomaly, which is usually a symptom of a certain emotional
tension. Conceptual process of generating metaphor recognizes as similar properties
referents on which the analogy, and dissimilar, on which the semantic anomaly. The
degree of similarity and dissimilarity determines the truth value of metaphor.

Formation of metaphors is not just a linguistic phenomenon, which occurs at
the surface level language; It originates in the deep cognitive process of creative
character, opens up new opportunities for the development of the meanings. Creator
of viable metaphors in some way incorporates the concept at first glance unrelated to
bring to life a new mobile concept, reveals the similarity between some of its features,
exposing the differences between them.

Analysis of the term system in the works of Gumilyov L. indicates its
terminological apparatus. Metaphorical terms are: the band of freedom, starting
torque, passionarity, event, complementarity, mosaic of ethnic groups, the genetic
«drift», chimera, aging, death, xenia, nostalgia, futurism.

In term system of Gumilyov L. metaphor not only is the most suitable
nomination specific concept, which at the metaphor in this type of discourse
consistently linked fixed source or target area. Often it is the only nomination of a
particular object or process. This metaphorical term allows the scientist to report on
their understanding of the essence of the phenomenon or object that still do not have
their names. Gumilyov L. takes a multi-faceted presentation of the original
undifferentiated, divides it by hand, aspects, features, and then gives them a strict
terminological definition. As a result, the concepts are born requiring such a name
that reflects a new understanding and interpretation of events is conceptualized. As
our research shows, metaphor can function as a term, because it contains a large
amount of information. Metaphorical terms suggested by Gumilyov L. formed the
basis of scientific paradigms, rebuilding terminological apparatus of history and
geography. Targeted use of metaphor in creating the terms indicate the conscious
and creative use of identified language means.

Specifically-subject vocabulary, used by Gumilyov L. expresses the abstract
concepts, intangible processes and phenomena. For example, the chimera (the coexistence
of two or more alien superethnic ethnic groups in the same ecological niche, leading to the
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destruction of both ethnic groups: the loss of ethnic identity, the destruction of a single
mentality of the people) with a living scientist identifies the developing organism. She is
born (birth), develops (swelling), fights (throw) and dies (agony). This metaphor allows
you to see historical events as a kind of being substance is the key to understanding the
nature of this phenomenon. The source for the creation of this concept has served as a
general idea about a fantastic beast that arose by mutation. Presentation of the birth of the
monster was the result of rethinking metaphorical biological terms with the following
meaning: chimera is an organism, resulting the natural or artificial tissue adhesions,
belonging to different organisms. That is, different organisms - ethnic groups have grown
together in the same geographical area, i.e. ecological niche. Tissue rejection did not
happen, but in merging of the two ethnic groups their identities are lost and eventually
disappear. Thus, the scientists created an associative field that helps to reveal the essence
of this concept.

Also passionarity can do things like a living person — to succumb to various
emotions of gambling. For example, we meet in the works of Gumilyov L.:
«However, it should be noted that the intensity of the development is not always to
the benefit of the ethnic group. The overheating is possible when passionarity is out
of control and reasonable expediency of the creative force turns to destructive. Then
harmonious individuals are the saviors of their ethnic groups. People of this kind is a
very important element in the body of the ethnic group» [4, 251].

Each new metaphorical term proposed by Gumilyov L. is the unexpected
combination of words and meanings: «Genetic drift is a phenomenon characteristic of
passionate dissipation by casual relationships, wusually during the wars».
Metaphorical term changes previously existing meaning of «drift» as slow moving
anything under the influence of external influences. In comparing the use of the term,
the scientist identified specific targets, drawing in particular on the idea of their
typological types. Abstract entity, that is, the spread of the genetic trait is attributed
to a specific meaning, i.e. there is an image in the minds of the drifting ship, etc., i.e.
there is some abstract notion of cognitive motivated physical image. In the context of
the work there comprehended the meaning of the term «Adding feature of drive on
the part of the consequences is different from occurrence by mutation. The difference
manifests itself only in the fact that the genetic «drift» as a sign of spreading more
rapidly and, therefore, the process is more intense» [4, 437].

To understand the new entity of the known concepts it is necessary to know
the meaning of an object or phenomenon, which nominated a metaphor. Based on the
special meaning of the word «aging» - changing the structure and properties of
metals and alloys under the influence of time or heating [9, 211], a scientist named
one of the phases of the process of entropy in the study with the term aging, that is
the process of losing inertia passionate push to ethnic system on a personal level and
ethnicity. The new term emphasizes the knowledge of the scientists of the original
phenomenon, the name of which is used for the comparison: «It, along with smooth
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entropic processes of recovery, prosperity and the gradual aging found moments of
radical restructuring, breaking old traditions, suddenly there is something new and
unexpected, like a powerful impetus to shake the usual set of relations and to mix
things up, like a deck of cards» [4, 514]. As you can see, a good metaphorical term is
able to dramatically increase the amount of information. New information is
transmitted in a form that is remembered for a long time.

The word mosaic, which has a meaning in the explanatory dictionary as:
«consisting of separate small interlocking parts, elements» [9, 372], owes its new
ethnological meaning from Gumilyov L. The term ethnic mosaic, in the scientist’s
dictionary refers to the heterogeneity of the internal structure necessary to maintain
ethnic unit [4, 538]. When referring to this term in the mind there is the image of a
beautiful pattern bonded with each other pieces of tesserae, colored stones, enamel
and wood. As each element of the mosaic is to create a gorgeous picture, and,
according to Gumilyov L.’s opinion, the internal heterogeneity of the members of the
ethnic group is necessary for its unity. This is the essence of the word metaphorical
transfer when creating this term.

Developing the cognitive theory of metaphor, J. Lakoff and M. Johnson argued
that «the so-called purely intellectual concepts, such as the notion of a scientific
theory is often (and perhaps always) based on the metaphors of physical and/or
cultural grounds. The intuitive appeal of a scientific theory depends on how well its
metaphors correspond to human experience» [7, 101]. The essence of this statement is
that none of the metaphor can not comprehend or adequately portray in isolation,
without taking into account its empirical grounds. The following examples highlight
the inseparability of metaphors.

The definitions given in the author’s dictionary are individual, extraordinary
that can be attributed to the scientist’s dictionary a particular type, different from the
known types of explanatory dictionaries. On this basis, the revision of the approach
to this type of dictionary definitions seems to us not only appropriate, but necessary.
Existing differences between copyright and lexicographical definitions only
emphasize the brightness of individual style of the scientist, the originality of his
theories, the ability to capture the essence of the described object or phenomenon.
Lexicographical study of the definitions in the context of the works of Gumilyov L. is
the basis for a better understanding of his works, for more accurate and complete
disclosure of his ideas, as well as the subsequent detailed study of the linguistic
identity of the great scientist.

Author’s dictionary of Gumilyov L. reflects the uniqueness of linguistic
expression of the scientist, which manifests itself in the use of different means and
methods of creating new terms. For example, the term obscuration phase is defined
by the author as a reduction of passionarity intensity lower than the level of
homeostasis, accompanied by the disappearance of an ethnos as a system, or its
transformation into a relic [10, 343].
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Let us consider the new historical term aging. According to Gumilyov L.,
aging is a process of loss of inertia of passionary push in the ethnic system on a
personal and ethnical levels [11, 316]. In the explanatory dictionary of the Russian
language by D.N. Ushakov, this lexical unit is interpreted as follows: 1. The state of
the verb to grow old. 2. Changing the shapes and properties of the material under the
influence of various physical conditions [12, 186]. Gumilyov L. gives a definition of
the term aging in accordance with his passionarity theory and allows you to better
understand the meaning of the term in a professional context.

In his works, Gumilyov L. provides a variety of comments, explanations as a
scientist; he understands that researches in the field of semantics require reasoning
and references. Academic commentary apparatus can present an independent object
of study, because it covers a huge range of space and time [13, 186].

Author’s dictionary of Gumilyov L. is a special type that is different from the
well-known types of explanatory dictionaries. Therefore, it seems appropriate to
revise the approach to this type of dictionary definitions. Existing differences
between copyright and lexicographical definitions emphasize only the brightness of
the linguistic identity of the scientist, the originality of his theories, the ability to
capture the essence of the described object or phenomenon.

Analysis of author’s dictionary by Gumilyov L. allows us to select a number of
ways of terms explication. After N.Zh. Shaimerdenova, the term explication is
understood as the most successful to describe the general generic concept, the scope
of which includes: definition, description, and etymological information [14, 26].

Among the definitions observed in the works of Gumilyov L., there defined
the following types: genus-mood, enumerative and descriptive types.

The gender-mood definitions through the nearest genus and specific
difference, have a fairly strict structural and semantic organization. Explanation of
this type consist of the following parts:

a) the greater meanings of words, indicating the generic attribution of the
explained words;

b) words or phrases indicating the specific characteristics of the matter.

Description is a way of semantics explication of the terms in the works of
Gumilyov L., characterized by the presence of the author’s definition of a set of attributes
in any amount. However, this feature set has its limits, as defined by the definitive
function. Description helps to more accurately reveal the content of the concept, for
example, in the case of describing the passionarity concept «The feature generated by this
genetic trait has been seen for a long time; moreover, this effect is even known as a
passion, but in everyday discourse it was used to be called as any strong desire, and
ironically - just anyone, even a weak attraction. Therefore, for the purpose of scientific
analysis, we propose a new term - passionarity by deleting the contents as animal instincts
that encourage egoistic ethics and moods, which are symptoms of loosening of the psyche,
as well as mental illness, because although passionarity is, of course the evasion of the
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species norm, but not pathological» [15, 87].

Results. The etymological reference is a special explanations of foreign words
used by Gumilyov L., the essence of which is to ensure that the scientist gives
morphological translation, indicating the origin of words of explanation:
«Apparently, the informant of Julian spoke Persian, that was why replaced the name
of the Mongolian ancestor Burte-Chin into Persian «Gurgen» (wolf) with the
Mongolian plural suffix — «ut». Consequently, Gurgut is the ethnonym (meaning
«wolf», i.e., the Mongols), rather than the proper name of Khan Temudzhin» [4, 172].

So, explanations given by Gumilyov L. differ with bright communicative
orientation, author’s definitions are served as disclosing the meanings of words,
terms and concepts, which are detailed and specified for a particular situation.
Gumilyov L. except for the use of existing natural language words, seeks
nominations for something that has no name yet, constructs new words, which help
him to avoid the transmission of informing unnecessary associations. For example,
Gumilyov L. introduced the terms as passionarity, acmatic phase, futurism,
passeism, attractiveness, annihilation and others. He as a strong linguistic personality
by introducing new concepts, selects from all possible language means only those
that are best suited to refer to these concepts.

In general we can conclude that the terms in works of Gumilyov L. serve not
only to refer to the new objects and phenomena, but also participate in the increment
of knowledge.

Conclusion. The cognitive approach is one of the promising areas of research
metaphors. From the standpoint of cognitive linguistics one of the most important
functions of the metaphor is a function of new knowledge. From our point of view
from research, Gumilyov L. describes the metaphor as a cognitive process that
formulates and develops new concepts. Used by Gumilyov L. the traditional
techniques of term formation analyzed by using the methods of cognitive linguistics,
provide additional information necessary to deepen and broaden the currently
existing ideas about the possibilities of cognitive linguistics and their representation
in the work of the scientist.

In the current situation in many fields of linguistics, the approach to linguistic
phenomena is carried out from the standpoint of cognitive semantics, which
determines the behavior of lexical units and their combinations, as many designs,
suggestions, etc. The material for analysis and modeling of mental processes are
various linguistic data upon which investigates the mechanisms of speech
production and perception, interaction communicators, memory organization and its
role in the communication process. The attention of linguists working in the field of
cognitive science is focused the general principle of the abstract language how to
separate the media thinks, creates a voice strategy, manages the information known
when one speaks or writes. The cognitive approach is used in the analysis of the
different language units. At the heart of the cognitive method is an attempt to
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combine information from different spheres, comparing the data and search for the
meaning of semantic continuity.

Meanings explication of the lexical units are closely linked to the phenomenon
of perception and understanding of the text, i.e. the fundamental problem of modern
linguistics, where there is a specific role for the study of various texts. Meanings
explication of lexical units having enhanced the communicative and pragmatic
orientation, as well as a number of intralinguistic factors is a valuable source of
cultural and historical knowledge. The comprehensive analysis of the works of
Gumilyov L. allowed us to establish the explicative processes of lexical semantics,
characterized by a variety of linguistic tools.

As a result of the analysis of the terminological vocabulary in scientific works
of Gumilyov L., as an object of lexicographical description of the dictionary of the
author, there set the specifics of determining the meanings of the terms that most
accurately reflect the essence of an object or phenomenon. The terminological system
of Gumilyov L. is characterized by a wide range of nominative means, the author’s
work of the scientist contributes not only to the emergence of the new terms, but also
their refinement and rethinking. Existing differences between copyright and
lexicographical definitions only emphasize the brightness of individual style of the
scientist, the originality of his theories, the ability to capture the essence of the
described object or phenomenon. The lexicographical definition, together with the
factual material, identified for the first time and introduced into scientific circulation,
gives a more complete picture of the semantic scope of linguistic units.
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A.IITAXUH, C. CATIIMHA
Acrana IT ynusepcureti, AcraHa Kaaacsl, Kasakcran
A. KAYABIPOBA
Kaszak yATTBIK ©Hep yHuBepcureTi, AcraHa Kaaacel, Kazakcran

TEPMVHXACAM YPAICIH EPEKIIEAEHAIPY

ABpgatna. Makasa TakKbIpBIOBIHBIH ©3€KTidiri cadaAblK TepMMIHOAOTUSHBI
3epTTey YIIIH Kas3ipri 3aMaHFbl Tia OiaiMiHiH >KaHa FBIABIMM IapajgurmMajlapbiH
OacIIBIABIKKA aAybIMeH OalldaHBICTBI OOABII OTBIp. 3epTTey TePMUHOAOTH,
KOTHUTUBUCTUKA >KoHe Tia OiaiMiHIH FBIABIMM 9/4€yeTiH MHTerpaTUBTI KOAJaHY
1eHOepiHAe KYpriziadi, Oya e3 KeseriHge TepMMHAL FBIABIMU 0iaiMai aay, caxray,
eHJey >KeHe Oepy Kypaabl peTiHJe >XaHa TyciHgipyre OarbITraaspl. Makaaaga
Kapacteipblaran  /L.H. I'ymMmaeBTiH aBTOpABIK cCO3JiriHAeri TepMmuH>XKacam Oepy
MaceJeaepi MaMaHJAap Ha3apblHa TEPMMHOAOTMAABIK >Kyliedepai 3eprreyaiH Tek
KYPBIABIMABIK IIPUMHLIMIITEPiH >Kyliedey apKblAbl FaHa eMeC, COHBIMeH Oipre
KapacTBIPbLABIII OTHIPFaH Maceaeaepre Oacka KbIpbIHaH KapayAbl YChIHAABI.

ABTOpAapABIH STHOAOTUAABIK TEPMMHOXYIeHI KOTHUTUBTI TYpPFAaH TaaAaybl
TePMUHACPAIH CEeMaHTUMKAChIH >KoHe OJapAblH FBIABIMU AVICKYPCTarbl OPHBIH
aHBIKTayFa MYMKiHAIK Oepdai. ABTOpAap aHTPONIOO3eKTiK FBIABIMU ITapaAUTMaHBbI
OacIIbIABIKKa  aJda  OTBIPBI,  KOTHUTUBTI  OarblT  IIeHOepiHAe  apHalibl
TEPMUHOAOTUSABIK >KYylledepAiH Tikeaell >XKoHe MeTadopaablk HOMUHAIIVISICHIHBIH
MeXaHM3MAEPIH 3epTTey KaXeTTidiriH KopceTeai. DTHOAOIMAABIK TePMUHAIK
Kylieaepre >KYpri3iAreH AMHIBUCTUKAABIK-KOTHUTUBTIK Taaday /.H.I'ymmaesrig
FBIABIMY MOTIHAEPIH AMHIBMCTUKAABIK 3€PTTeyAiH IIePCIIeKTUBACBIH JAd4eAAenal
JKOHe 9THOAOIUSA TEePMMHOAOIVACHIH 91€yMETTIK MaHBI3Abl calajdapAblH OipiHiH
KOTHUTUBTIK KeHICTiriHiH yArici peTiHae KapacThIpyfa KelIllyre MYMKiHAIK Oepeai.
Makazaga Oeariai raasim /A.H. I'ymnaes >xacaraH >keke TepMUHAEP TONTaCTBIPBIAABI.
3epTTey HOTVDKeCiHAE OChl TEpMUHACPAIH MaMaHAaHABIPBIAFaH CO3AiKTepAe >KoHe
aBTOPABIH IIBIFapMasAaphl asiCbIHAA SKYMBIC icTey epeKIlleAiKTepi aHbIKTaAAbl.

Tyiin cesagep: TepMunkacaM Ipolieci, TepMuH Xylieci, Metadpopa, TepMIUH
AapadaHy, 9KCIIAMKAIIN, CeMaHTIKa, AeKCUKaAbIK OipaikTep.
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AIITAXWH, C.CAIIMHA
Astana IT Univercity, Acrana, Kazaxcran
KAYABIPOBA A.
Kaszaxcknit HalfMoHaAbHBIN YHMBepCcUTeT UCKyccTs, ActaHa, Kasaxcran

VMHANBUAY AANSALINS ITPOIECCA CO3A4AHVISI TEPMVHOB

AnnpoTtampisi.  AKTyaAbHOCTh TeMBI CTaTbi OOyCAOBAeHa oOOpallleHeM K
HOBEMIIMM Hay4YHbIM IlapaguirMaM COBPEeMEHHON AVHIBUCTUKM AAsl MCCAeAOBaHMA
oTpacaesont TepMmuHoaorin. Vlccaeaosanue IIpOBeAeHO B paMKax MHTETPaTVBHOIO
NpUMEeHeHNs  HaydyHOIO  IIOTeHIlMaJda TepMMHOBeAeHNs,  KOTHUTUBUCTUKM U
SI3PIKO3HAHMs, 4TO 00ecrieunao Iepexo/ K HOBOJ MHTepIIpeTaliyi TepMIHa Kak CpeACTBa
MOAy4eHILsT, XpaHeH s, IlepepaOOTKI U IlepeJadlt HaydHOTO o3HaHus. PaccMoTpeHHbIe B
CraTbe IpoOJAeMBbl TepMMHOOOpasoBaHUsA B aBTOpckoM caosape /1.H.Tymmnaesa
NPUBAEKAIOT BHMMaHUe CIeliaAucTa He TOAbKO CUCTeMaTu3alyell CTPYKTYPHBIX
HNPVHINUIIOB JCCA€AOBaHMA TePMUHOCKUCTEM, HO I MHPOOAEeMHON HeOoAHO3HaYHOI
rogaderl paccMaTpyBaeMbIX BOIPOCOB. IIpoBeseHHBINI aBTOpOM KOTHUTMBHBIN aHaAU3
DTHOAOTMYECKOV TEPMMHOCUCTEMBI ITO3BOAMA YCTaHOBUTh CEMAHTMKY TEPMMHOB U VX
MeCTO B HAyYHOM AUCKypce. ABTOpaM yA4aaAoCh ITOKa3aTh HEOOXOAVIMOCTh M3Yy4eHUs
MEXaHI3MOB PSIMON " MeTapOpIIecKo HOMVHAIIV CHIeIaAbHBIX
TePMMHOAOTMYECKMX CHUCTEM B paMKax KOTHUTMBHOTO HalpaBA€HIs C Y4eTOM
AHTPOIIOLIEHTPIYECKOV HAaydHOM mnapasurMel. [IpoBeseHHBINI AMHIBO-KOTHUTVIBHBIN
aHaAM3 TePMIHOCUTEMbI STHOAOIMM IOCAYXKNUAM AO0Ka3aTeAbCTBOM IIePCIIeKTHBHOCTI
AVIHTBMCTMYECKOTO M3y4yeHMs HaydHbIX TekcTos /1.H. I'ymumaesa n rnmospoasier nepeintu K
PacCMOTPEHMIO TePMMHOAOIMIO BTHOAOTMM B KadyeCcTBe MOAEAU  KOTHUTVBHOIO
MPOCTPaHCTBAa OAHOI U3 COLMAABHO 3HAYUMMBIX OOJacTell. B crathe crpynmmpoBaHbI
OTAeAbHbIe TEPMMHBI, CO34aHHble M3BecTHBIM ydeHbIM /L.H. I'ymmaespim. B pesyabrare
UCCAeAOBaHNS  OIlpeJeAeHbl OCODeHHOCTM (PYHKIIMOHMPOBAaHUS STUX TePMUHOB B
CHeIMaA3MPOBaHHbIX CAOBapPsIX M B KOHTEKCTe IPOM3BeAeHIII aBTopa.

Karouesbie caoBa: rpoliecc TepMIUHOOOpa3oBaHILs, TepMIHOCHCTeMa, MeTadopa,
VHAVBUAYaAU3AI TEPMIHA, DKCIIAVKALNS, CEMAaHTIKA, AeKCUYeCKIe eAVHUALILL.
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